
Kein schöner Land 
 
Die Schaumburger Märchensänger 
 
 
Kein schöner Land in dieser Zeit,  
als hier das unsre weit und breit,  
wo wir uns finden wohl unter Linden  
zur Abendzeit.  
wo wir uns finden wohl unter Linden  
zur Abendzeit. 
 
Da haben wir so manche Stund'  
gesessen wohl in froher Rund'  
und taten singen;  
die Lieder klingen im Eichengrund.  
und taten singen;  
die Lieder klingen im Eichengrund. 
 
Dass wir uns hier in diesem Tal  
noch treffen so viel hundertmal,  
Gott mag es schenken,  
Gott mag es lenken,  
er hat die Gnad'.  
Gott mag es schenken,  
Gott mag es lenken,  
er hat die Gnad'.  
 
Nun, Brüder, eine gute Nacht,  
der Herr im hohen Himmel wacht! 
In seiner Güten uns zu behüten  
ist er bedacht.  
In seiner Güten uns zu behüten  
ist er bedacht. 
 

Ningún país más hermoso 

 

Los cantantes de cuentos de hadas de 
Schaumburg 
 

No existe en nuestros días, en ninguna 
parte, un país más hermoso que el nuestro 
Donde, al atardecer, nos reunimos bajo los 
tilos. 
Donde, al atardecer, nos reunimos bajo los 
tilos. 
 

Pasamos muchas horas allí 
sentados juntos alegremente 
y cantamos 
las canciones resuenan en el robledal 
y cantamos 
las canciones resuenan en el robledal. 
 

Que Dios nos haga el regalo de que 
podamos reunirnos en este valle  
todavía un ciento de veces, 
que Dios nos lo conceda 
él es misericordioso 
que Dios nos haga el regalo 
que Dios nos lo conceda 
él es misericordioso 
 
Ahora, hermanos, buenas noches. 
¡El Señor vigila desde el cielo! 
Él trata en su bondad  
de protegernos. 
Él trata en su bondad  
de protegernos. 

  

 


